Его величество Существительное

(Имя существительное)

Цель урока: сформировать у учащихся комплексное представление о понятии «имя существительное» в русском и английском языках; повторить морфологические признаки существительных, падежи существительных, объяснить правило «притяжательный падеж английских существительных» и тренировать его использование в речи; формировать навыки аудирования.

Оборудование: таблица падежей существительных (русский язык), таблица образования притяжательного падежа существительных (английский язык), раздаточный материал (2 текста на английском и русском языке), карточки с изображением животных, магнитофон, ребус, 3 листа формата А-3, 3 маркера.

Ход урока


I. Вводная часть. 

Учитель английского языка: 
- Good morning, children, I’m glad to see you. How are you? Let’s begin our lesson. 

Включается красивая музыка.

- Close your eyes. You see a beautiful dream. Now open your eyes. What did you see? Give the words in English and in Russian.

Учитель записывает слова по-английски и по-русски на доску.

Учитель русского языка: 
-Ребята, на доске много слов на английском и русском языке, а сейчас внимательно посмотрите на них и скажите, что между ними общего.

Ребята говорят, что это предметы, вещи, существительные.

- Итак, тема нашего урока – «Его величество Существительное» (“His Majesty Noun”)

II. Беседа об имени существительном, работа с текстом.

- Его величество существительное живет в королевстве под названием Части речи и является его королем. Почему? (существительные называют предметы вокруг нас, с их помощью люди общаются и понимают друг друга, выражают свое настроение и чувства.) 

- Что мы уже знаем об этой части речи? (Это часть речи, отвечающая на вопросы кто? что? и обозначающая предмет.) 

- Какие морфологические признаки существительных вы можете назвать? (Род, число, падеж, бывают собственные и нарицательные, одушевленные и неодушевленные.)

- Молодцы, у нас на уроке работают три группы. Сейчас вы получите текст на русском языке. Это русская народная сказка «Куцая лиса». 

Каждой группе раздается отрывок  из сказки.

Куцая л…са

1. Л…са попала хв…стом в капкан. Рв…нулась изо всех сил и уб…жала без хв…ста. Другие л…сицы см…ются над куцей подругой. Проходу ей не д…ют.

2. Куцая л…са позвала к себе в гости подруг и советует им отрубить св…и хв…сты: «Без хв…ста, - г…ворит, - и кр…сивее и легче.

3. «Когда бы у тебя цел был хвост, так ты бы и г…ворить этого не стала», - ск…зали ей подруги.

Каждая группа получит только свой отрывок. Первое задание – каждая группа должна прочитать свой отрывок (в указанной последовательности), вставляя пропущенные безударные гласные и объясняя орфограммы. 

Дети читают текст, объясняя орфограммы.

Учитель английского языка: 
- Good of you! Now you are to guess the key word for our work. 

Детям предъявляется ребус [Рисунок 1] 

Дети без труда отгадывают ребус.

· Now translate the word ‘tail’. (Хвост.)

Учитель русского языка:

- А сейчас каждая группа ищет формы слова «хвост» у себя в отрывке.

Каждая группа зачитывает найденные слова., а учитель выписывает их на доску.

- А теперь каждая группа получит задание, связанное с этим словом:

Детям раздаются бумага А-3 и маркеры.

1 группа – морфологический разбор слова «хвостом»;

2 группа – однокоренные слова от этого слова;

3 группа – разбор слова «хвост» по падежам в единственном и множественном числе.

После выполнения заданий, листы А-3 вывешиваются на доску и проверяется правильность выполнения.

Учитель английского языка: 
- Now you will have this text in English. 
Ребятам раздается английский вариант текста.

The Tailless Fox.

1. Once the fox’s tail fell into a trap. The fox rushed rapidly and ran away without a tail.  Other foxes laugh at their tailless friend. They give her no piece.

2. The tailless fox invited her friends to her house and dives them advice to cut their tails. “Without a tail,” she says, “it’s nicer and easier.”

3. “If you had a safe tail, you wouldn’t have said it!” replied her friends.

- Find and write out the key words in English (найдите и выпишите кодовые слова на английском).  Каждая группа зачитывает найденные слова., а учитель выписывает их на доску рядом с русским вариантом:

хвостом – tail

без хвоста – without a tail

хвосты – tails

хвост – tail

- Что общего в этих английских и русских формах слова? Есть ли у английских существительных род? (Нет.) Число? (Да.) Падеж? (Пока поставим вопрос ?, но мы к нему вернемся.) Одушевленность / неодушевленность? (Да.). В чем особенность английских существительных? (В них отсутствуют падежные окончания, за исключением окончаний множественного числа; в единственном числе перед существительными часто ставится артикль ‘a’ или ‘the’. Найдите примеры из текста.)

III. Физкультминутка (“Head and shoulders, knees and toes”)

IV. Притяжательный падеж существительных в английском языке.

Учитель английского языка: 
Ребята, а можно ли сказать, что в английском языке вообще нет падежей? Нет, нельзя. В тексте вам встретилось выражение the fox’s tail. Как вы его переведете? (Хвост лисицы.) Слово лисицы (fox’s) стоит в притяжательном падеже. В английском языке, в отличие от русского, всего два падежа: общий (Common Case) и притяжательный (Possessive Case).

Ребятам предъявляется таблица образования притяжательного падежа.[Рисунок 2]
- Притяжательный падеж показывает принадлежность человека человеку или животному. Если предмет принадлежит одному человеку, то апостроф ставится перед буквой s, если предметы принадлежат многим людям (животным), то апостроф ставится после s. Обратите внимание на существительные-исключения во множественном числе. В таких случаях апостроф ставится в конце слова перед s.

Now compose your phrases using possessive case. 

Детям предъявляются карточки с животными и частями тела, дети составляют словосочетания. [Рисунок 3]
V. Аудирование.

- We are going to listen to the song “A Magic Spell”. Girls will write out all the animals they hear, boys will write out all the parts of the body.

Включается магнитофон. Девочки выписывают животных,  мальчики- части тела, встречающиеся в песенке.

A magic spell

Take three snake’s teeth

And four frog’s legs,

A tortoise’s tail

And feet and eggs.

Say abra-cadabra

Jim-jam-jell

And now you’ve got

A magic spell.

Take a black bat’s ear

And the monkey’s toes

A butterfly’s eye

And a rabbit’s nose

Say abra-cadabra

Jim-jam-jell

And now you’ve got

A magic spell.

 Дети дают ответы, учитель записывает их в два столбика на доске, а дети в тетради:

	Parts of the body
	Animals

	rabbit    
	feet   

	tortoise
	eggs

	snake
	teeth

	monkey
	tail

	frog   
	toes

	black bat
	ear

	butterfly
	eye

	
	nose

	
	legs

	
	

	
	


- Now listen to the song for the second time and match (соедините) the animals and their parts of the body, using possessive case. (Прослушайте песенку еще раз и соедините животных с их частями тела, используя притяжательный падеж.)

Образец показан на доске. 

(snake’s teeth / frog’s legs / a tortoise’s tail / tortoise’s feet / tortoise’s eggs / a black bat’s ear / monkey’s toes / a butterfly’s eye / a rabbit’s nose)

VI. Подведение итогов.   

